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RICHNESS AND FLEXIBILITY OF THE POETIC SYNTAX
OF PAUL VERLAINE AND MAXIM TANK’S FREE VERSE

Bepnibp y cycsetHan kynbTypbl XX-XXI cTcT. — 3'9Ba apbiriHanbHas, sHa naTtpabye
yBa)k/liBara BbIBYY3HHSI T3HA3HLbIN e pa3Biuus, ab’ekTblyHara gacinefaBaHHs NMasTbiKi cBabop-
Hara BepLua, iro aAMeTHacLen Yy HaubISHANbHbIX KynbTypax. Y nipbiubl [ons BepneHa pamiHye
3MalbisiHa/IbHae YCMpbIHALLE, SKOe MOXKa HaBaT CynpaubnacTaynsauua fAariyHamy i paublgHanab-
HaMy, Yy Bepnibpax MakciMa TaHka nepaBakae nariyHae, paublsiHallbHae MbIC/IEHHe, ANS
6enapyckara nasTa Kyabl 60/ibll BaXKHbIMi BbICTYyMatoLb NpabniemMbl paanbHara ceety. AgKpbiTas
craBspanbHasa WYblpacub ynacuisa Bepnibpy dpaHuysckara i 6enapyckara nastay, ane Bepniop
Makcima TaHKa Mae sipka BblpaXkaHbisl HaLbIIHA/IbHbIS KaHaTaLbli, IKis abyMoyneHbl 3BbiW3aaa-
Yyan nasTa: na-dinacodcky rnbIboKa i 3MaubIHaNbHA KpaHaibHa PacKpblub XapakTap 6enapy-
cKara Hapoga, ro MiHyJsiae, LyXOyHY cnagyblHy.

Knwouasbia cnoBbl: [Toas Bepnen; Makcim TawHk; eepnibp; ceaboOHbl eeput; pbimm;
Mixcpaokoeas naysa; epagika eepuia; Hayick.

Free verse (vers libre) is a novel phenomenon in the world culture of the 20th-21st
centuries and it requires careful study. An objective research of the poetics of free verse, and its
features in national cultures should be conducted. In the lyrics by Paul Verlaine emotional
perception dominates, it contrasts with logical and rational ones. In Maxim Tank's verse logical,
rational thinking prevails; for the Belarusian poet problems of the real world are more important.
For both poets open sincerity is characteristic of the verse, however, Maxim Tank’s verse has
a clearly expressed national feature, which is determined by the poet’s task - to reveal the
character of the Belarusian people, their past, and spiritual heritage in a philosophically deep and
emotional way.

Key words: Paul Verlaine; Maxim Tank; free verse; vers libre; rhythm; pause between
the lines; verse graphical structure; stress.

LlikaBacub na Bepnibpa y cycsBeTHam kynbTypbl XX-XXI cTcT. He 3racae,
raTa naTpabye YyBaniBara BbIBYY3HHS T3HA3HUbIM pas3Bilus BepnidpblvHaM
CiCT3Mbl BeplUacKNafaHHs, ab’ekTblyHara pgacfegaBaHHS MasTbiki cBaboaHara
BEpLLA, Ir0 aAMeTHACLLeN Y HaubISSHaNbHbIX KY/IbTypax.

TapMiH eepsibp yBey Ba YyxbiTak y 1884 r. dpaHuyscki nast lMNocTtay KaH
(Gustave Kahn) — ricTopbIK i T3apaTbik CiMBaniaMy, afe HekaTopbls HaBYKOYLLbl
nivaub, WTO Bepnibp y Tom Ui iHWwan dopMe icHaBay i paHeu, npayaa, aa3iHara
MEpKaBaHHS Ha raTbl KOHT HsiMa. Capop npbixinbHikay i TaapaTblikay Bepnibpa
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y @paHubli 6b1i . Kan (G. Kahn), X. ladopr (J. Laforgue), 3. O3toxxapnsH
(E. Dujardin), notbiM actacdety nagxanini . BepneH, A.Pamb6o, I'. AnaniHap
i iHW. Y navatky XX cT. Bepnibp aTpbiMay LUbIpOKAae pacraycroayKaHHe Y aHrna-
MOYHbIX KpaiHax | ICTOTHa MaynibiBay Ha CTblb AHIMAIMCKIX | aMepblIKaHCKIX
nasTtay, Takix gk 3. MNMayHa, T. C. DnieT, P. Ang3iHrtoH i iHw. Y Pacii dopma cBa-
bogHara Bepwa npbiBabniBana MHorix nicbMeHHikay CapsbpaHara Beky -
3. liniyc, ®. Canaryba, A. bnoka, M. BanowbiHa, B. XnebHikasa i iHwW. Y bena-
pyci na Bepnibpa 3ssapHynica M. barpgaHosiv (“4 xauey 6bl cnatkauyua 3 Bami Ha
Byniupl..., 1915), y 20-a ragel XX ct. = B. Jlactoycki (“Jlictbl”, “Ha Konsigbl”,
“Ha oabl MNopauisa”, “Ha PagyHiuy”). Y gpyron nanose XX cT. cBaboaHbl BepLu
HamMyacuenm cycTpakaeuua y TBopuacui A. Jlowki, £. Cinakosa, [1. [MaH4yaHKi,
FO. lNony6a, H. 3aropckan, A. BapuiHckara i iHW. ACHOYHbIM BigaM BepLua Bep-
nibp cTay y nassii Makcima TaHka.

Bepnibp (dbp. vers libre, ceabodHsl eeput), naBopne azHaysHHA M. [Macnapasa,
r3Ta «CTUX, HE UMEILMIM MeTpa U pUDMbl U OTIMYHAOLMIACA OT MpPO3bl TOJILKO
HaZIM4YMEM 334aHHOIO YSIEHEHUS HA CTUXOBblE OTPe3KM (OTMEYEHHOro B MUCbMEH-
HOM TeKCTe 0Obl4YHO rpadMyYeCcKMM pacrnonoXeHMEM CTPOK, B YCTHOM — HarneBoOM)»
[1, c.957]. 3bIxo43a4bl 3 raTara a3sHauysHHS, Y3HiKae 3akaHaMepHae MblTaHHe:
“Bepnibp — rata nassia ui nposa, AKix pbicay y Bepnibpbl 601eM — Nas3TbIYHbIX L
npasaiyHbix?”

MepaBaykHas 6onbluacub gacnenydbikay Nivbiub Bepniop nastbivHamM dhopman,
3bIX04394bl 3 HACTYMHbIX apryMeHTay: Haunepw raTa pbiTM, AKi Y Bepniopsbl
cTBapaeyua rpadivyHan pasbiykal Beplua Ha pafki, MOTbIM MiXKPaAKOBbIS May3bl,
afAnaBeAHblsl CIHTAKCIUYHbIS KaHCTPYKLUbli, YXKblBaHHE PO3HbIX pbiTapblYHbIX diryp.
J1. 1. Uimacdeey napkpacniBae, WTO pagokK Yy Bepnibpbl «npeactaBnser cobou
MHTOHALMOHHO 3aKOHYEHHOE COYEeTaHUE C/IOB, OMNpPeaesIeHHY PeYeByHO eAMHULLY,
OTHOCUTENIbHO CaMOCTOSATENIbHOE CMbIC/IOBOE M WMHTOHAUMOHHOE Lenoe (MHOrAa
CTPOKa MOXXeT COCTOSiTb U U3 OOHOro C/IoBa, KOTOPOE B 3TOM C/lydae, KakK Mbl
MOMHUM, XapaKTepusyeTcsl CBOEM WMHTOHALMOHHOM CaMOCTOATENIbHOCTbIO).
lMpu3HAaKOM 3TOM 3aKOHYEHHOCTU SIBNSIETCA 3amsbikarowas CmpokKy naysa
(Bbla3eneHa Hami. — T. T.), HecobnoaeHWe KOTOPOM NIOMaeT pUTM CTUXa, CTUpas
rpaHuLy MexXay ero eauMHUUaMm, M TeM CaMbiM He TO3BOJIIET BOCMPUHATH
PUTMUYHOCTb MX YepepoBaHusa» [2, c. 67-68]. Masogne aymki Jl. . Limadeesa,
pafokK y Bepnibpbl ysynse cabon i CIHCaBYHO, i IHTaHALbIMHYIO aA3iHKY (HaBaT Kani
Yy pagKy €cupb Tonbki agHo cnosal). Y KaHubl pagka 3aycénbl NpbiCyTHiYae naysa,
i iHa MOXXa He cynajaub 3 Kponkan. TakiM YblHaM, rpadidyHasa pasbdiyka BepLua Ha
pagKki iCTOTHa BaxHasa Yy Bepnibpbl. MeHaBiTa BeplUaBaHbl pafoK, Bblpa3Ha
BblA3e/eHbl May3aMi Mpbl aryyBaHHi (a Ha nicbMe — AwWY3 | rpadivHa), BbiCTymnae
y Bepnibpbl acHOyHal pbITMiYHaM aa3iHkan. Yacam, npayaa, y Bepnibpbl Moryub
CyCTpakaula MNpblIKMETbl MeTpblyHara BepLua, afie i Hbl MagHa4asieHbl arysbHam
iHTaHaubli cBaboaHara sepLua.

3HauyHbl YKNag y JacnefaBaHHE T3ap3TbIYHbIX acrekTay Bepnibpa yHecni
dpaHuy3ckia pacnepubiki XK.-A. bapHak (J.-H. Bornecque), XK. Pabiw>s (J. Robichez),
M. KynoH (M. Coulon), M. Muidic (P. Petitfils), O. Haganb (O. Nadal), pacivickisa -

185



FO. TeinsiHay, HO. JlotmaH, A. KeaTtkoycki, HO. Apniuki, I'. YspHikasa, B. Ayua-
p3HKa, Yy BbIByY3HHe benapyckara cBabogHara Bepwa — P. bapo3kiH, Y. BepbiHa,
Y. MHinamenay, M. NpbiHubIK, A. Kabakosiy, I". KicniubliHa, B. Paronwa, I. Panb-
KO i iHW. KoXXHbl 3 HaByKoOyLay Na-CBOMMY Bbl3Ha4ae Mecua i ponto ceabopHara
BEpLUA Y HaublsiHa/IbHbIM NiTapaTypHbIM Mpau3ce, ane BapTa 3BSPHYLb yBary Ha
Toe, LWITO yCe Jacnefublki aA3Hadatoub agMeTHbl Y3poBeHb pas3Biuus Bepnibpa,
aKL3HTYHOUbl YBary Ha pPO3HbIX KaHL3MUbIAX Sro pbiTMiYHaM apraHisaubli. Tak,
B. bpycay Bbinyubly A3Be pa3HaBigHacLi 3axoAHeeypaneinckara Bepnibpa: “cBo-
b6opHble CTUXM dpaHLLYy3CKOro cTposi” i “cBOGOAHbIE CTUXWM HEMELIKOro CTpos’
[3, c. 118]. Bagombl ninrsict J1. Y. WWuspba cussipaxkay, WToO Bepnibp cknagaeuua
3 “CTUXO0B pa3HOro pasMepa, nepemMeLlaHHbIX 6e3 BCAKOro onpenesneHHoro naaHa’
[4, c. 176]. O. ToiHaHay y npaubl “[Mpobnema CTUXOTBOPHOIrO f3blka~, 3bIXOA394bl
3 “egMHCTBA M TeCHOTbI cTuxoBoro paga” [5, c. 40], raBopbiub Npa AaMiHAHTHYHO
ponto rpadiki y Bepnibpbl. BapTta ag3Haubiub nornsgbl Ha Bepnidbp i A. KeaT-
Koyckara [6], siki niubly pbITMiYHbIA Naka34blKi BaXXHbIMi gns cBabofHara BepLua.
AHanariynyto aymky Bbikasae A. Xoyuic, aki 3BApTae yBary Ha BSAy4bls pbiT-
MayTBapasibHbI MPbIKMETbl Bepnibpa sk TBOpa nasTbiyHara: “CBobOAHbIM CTUX
CTPOUTCSA Ha MOBTOPEHUU CMEHSIIOLLMX OAHA APYryr (POHETUYECKMX CYLLHOCTEM
pa3HbIX YPOBHEN, MPUYEM KOMMOHEHTAMMU MOBTOPa B MapasisiefibHbIX, KOPPECMOH-
ANPYIOLMX psifax B PYCCKOM M033UKM MOryT 6biTb hOHEMA, Clor, CToNa, yaapeHue,
knaysyna, rpynna cnos u ¢pasa” [/, c. 118]. KaHuanubis A. XKoyuica npa Toe,
LWITO Yy Bepnibpbl iCTOTHYHO Ponto agbirpbiBae rpadika TBopa, Aa ratara 4acy
3acTaeula caMan ynabiBoBaW: “...MOsSIBNEHUE BblAENEHHOM CTPOKM O3HAYaeT, YTo
aBTOp OCO3HAaeT ee BHYTPEHHee eAMHCTBO, €€ 3KCMPECCUBHOCTb U (POHETUYECKYIHO
COOTHECEHHOCTb C ApYyrMMM cTpoudkamu...” [8, c. 17].

3akaHaMepHa naycTae nbiTaHHe: “Y dKiX yMOBax iWoOYy npau3C pa3Biuus
BEpNibpbIYHAM CiCT3Mbl BepliacknagaHHa?” JliTapatypHan ciTyaubli ®paHubli
apyroun nanoebl XIX cT. ynacuiBa pa3HacTanMHacub LWKOA | HanpamMKay 3 [OCbILb
KPpbITbI4HbIM CTay/IEHHEM A3 Nansap34HSAW BeplUuaBaHau Tpaablubli | 3aCapoayKaHbIX
Ha ICTOTHbIM Mepaac3HCaBaHHI poni | Mecua 4YanaBeka Yy cBeue. Y aBaHrapase
akasanacs nipblka, SKas 3aaBina ab canpaygHan paBasitoubli NMa3TblYHAM MOBbI.
Hacnepubik . Kocikay nicay: «HaunHas no kpanHen mepe co BpemeH JloTpea-
MOHa M MannapMe B nMTepaType BO3HUKA M OKpenna <...> HaCTOMUMBas TAra K
camopednekcum» [9, c. 207]. He anowHiowo ponto y raTeiM npausce aabirpay
1. BepneH, Aki cBagoMa NavLoy LinsgxaM abHayneHHs Bepcidikaubli i pasBiLus
CBaéil CTbINEBaM MaHepbl. EH Hanexay fa Toi KaropTbl “npaknasTbix nasTtay”, sikas
yHecna iCTOTHbISl 3MeHbl Y padopMy dppaHuy3ckara Beplia. BapTta ag3Haubiub, WTO
HeapAblHapHbl TaneHT dpaHLLy3CKara MacTaka C/ioBa npbiBabiy y cBon 4Yac M. bar-
[aHOBIYa TNbIGIHEM 3MaubliHaNbHara YCMpbIHAUUS CBETY, TOHKIMI agUeHHSAMI
nauyLLay, cnanyyaHbix 3 dinacodbckim posgymam. EH nepaknay Ha Genapyckyto
moBy 22 Bepwbl 1. BepneHa.

NiTapatypasHayubl HasbiBatoub [1. BepneHa caMbiM iHTbIMHbBIM Ma3TaMm-
iMApacisHictaM. @paHuy3cki KpbiTbik KaHua XIX cTt. Pami g3 MNypmoH (“KHira
macak”) (Remy de Gourmont. Le livre des masques, 1896) nicay: “Verlaine est
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une nature, et tel, indéfinissable. <...> il acheva de désarticuler le vers romantique
et, 'ayant rendu informe, ’ayant troué et découssu pour y vouloir faire entrer trop
de choses, toutes les effervescences qui sortaient de son crane fou, il fut, sans le
vouloir, un des instigateurs du vers libre. Le vers verlainien a rejets, a incidences,
a parentheses, devait naturellment devenir le vers libre; en devenant “libre” il n’a
fait que régulariser un état” [10, p. 252]1.

PbibmMa y cydacHan 3axopHeeyparnemckan nassii ycnpbiMaeuua 4acTa sk
HelwlTa apxaiyHae i HesanaTpabaBaHae, a Y KaHubl XIX cT. 9Ha nivblnacs TpbiBa-
NbIM nakasublkam TaneHTy nasta. 1. Bepnen (“lMostmnueckoe wmckyccteo” (Art
poetique, 1874)) apkpbiTa 3aknikay:

Prends l'eloquence et tords-lui son cou!

Tu feras bien, en train d'energie,

De rendre un peu la Rime assagie.

Si l'on n'y veille, elle ira jusqu'ou? [11]*

Mpaypa, y Bepwax MasTa Mbl 3HAXOA3IM BANiIKYH KoJibKacub pbidhmay, ane
SIHbl pa3MeLLYaHbl He Y KaHUbl pajaka, a y 1tobbiM “BbiNaaKoOBbIM™ MecUpbl i, TaKiM
YblHaM A3¢dapMyroybl pbiTM, MNapylUatoub Chaa3sBaHHI 4YblTada. BepneHayckas
pbidMa nepacTae bbiub CTPYKTYpayTBapasbHbIM 3/1IEMEHTAM.

Bsnyyas pons y BepneHayckan CicTamMe BepLUaCK/IagaHHS HanexXbilb HaLiCKy.
Haoryn, Bepw ntobora nasta — rata fAro 3MaublsiHaNbHbl | p3deKCiyHbl BOMbIT,
TaMy, $K ag3Hayay b. Tamawsycki, “cTMxoBoM pUTM MpeBpaLLA@eT Ka)kaoe
PUTMUYECKOE YapeHME B IOrMYECKoe, T. €. NepecTpamBaeT CUHTaKCUC, 060cobnss
CNOBa He Mo UX rpaMMaTMYecKMM npusHakaMm. Kaxxgoe cnoso 3ByunT Bonee Becko,
H6onee obocobneHHo, bonee nonHoueHHo” [13, c. 171]. Takim ybiHam apbbiBaeuUua
nalblp3HHE MpasaiyHbIX C3HCay, Hasipaeyua 6onbluags 3MACTOYHacub TBOpa.
LLUuybinbHacub 3MecTy Bepnibpa KaH4YaTKoOBa pa3bypae KacCiyHbis acHOBbI Cinaba-
TOHIKI:

Les sanglots longs

Des violons

De l'automne

Blessent mon coeur

D'une langueur

Monotone [14].

MaHeTbIka-CiHTaKCiYHbl MantoHak Bepwa “Chanson d’automne” (“AceHHsa
necHs”) cTBapae LUYbl/IbHYH TOECHACLb MaMiX YanaBekaM i Mpbipoaan, LUTO TOHKA
nepagay M. bargaHoBiy npbl nepaknaase TBopa:

1 ‘BepneH uenbHas HaTypa M MOTOMY He noanaeTcs onpenenenuto. <...> OH oKOH4YaTeNb-
HO pacyneHnn POMaHTUYECKUI CTUX U obeccopMmn ero, pacnoposn u paspesan. Xenas BMECTUTb
B HEro C/IMLLKOM MHOIO€, BJIOXXUTb BCE FOPEHMS CBOEro 6esymms, oH, He3aMeTHO AJ1a cebs, cTan
0AHWUM U3 BAOXHOBUTENEeN cTuxa cBoboaHoro. Ctux BepneHa, c ero OTKNOHEHUSIMU, HEOXKUAAH-
HOCTSIMM U CKOBKaMK, HEMUHYEMO O0JDKEH bbln caenatbes TakuM. CTaBwuM “cBobofHbIM”, OH
npuBesn B CUCTEMY BCe CBOe coaepykaHue’ (nep. Haw. — T. T.).

2 Putopuke cnomawu Tbi weto!

He oueHb pudMor popoxxu.

Konb He npucMaTpumBaTh 3a Heto,

Kyna oHa BepeT, ckaxu! (nep. B. bpycasa) [12]
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Sk paHbuw, nse

|y capuya 6°e

CyMHbI MoH.

To, soceHsb, iXx,

banbHbix meaix

Ckpoeinak cmoen [15, c. 173].

1. BepneH nepaHociub C3HCaBbl HALICK 3 rasoyHara cioBa, sikoe abasHauvae
3’aBy, Ha C/OBa, SKoe (iKCcye ypaXkaHHe af r3Tan 3’aBbl, | CTPOri pbITM PpaHLy3-
CKan nas33ii napywaeuua, CTBapaeuLad YypakaHHe XicTkacui, HecTabinbHacui,
ncixanarivyHam Hayctonnisacui. M. Nacnapay TanyMaublub Taki NpbIEM HACTYMHbIM
yYblHaM: “BBogsi B CTUX M30bITOYHblEe HEMble =-e, MO3T KakK Obl MpenocTaBnsn
yuTaTento unu gecbopMupoBaTb CTUAb MM AedOpPMMPOBaTbL CTUX, COXPaHss
HeM3MeHHbIM pUcyHok yaapeHun” [16, c. 250]. HeuakaHbia ang ybitaya pbidMbl
y CAp343iHe pafka, firo po3Has [Aay>KblHS, aACyTHacUb MNpblYbiHHA-BbIHIKOBbIX
CyBSi3eM Y TBOPbI CTBapatoLb | 3HELLHI CBET, i HAaBaT yJlacHae «a» Aas camora csbe
HenpagkasanbHbIiMi. [la-cyTHacui, nassia [1. BepneHa - rata OyHT cynpaub
paubIsiHaNiCTbIYHAM CBSAOMACLI, ane raTbl OYHT He MNa3baynsie TBOP HacCbliYaHaM
3MAcToyHacui. Henbra He naragsiuyua 3 aymkam gacnegdbika f. NapagHiukara,
WTO “npbiBblYHbIA hapManisytoubls CPOAKI, TaKif, 9K pbiTM, pbiPMa, 3aMsaHaOLLA
AyMKaun. Y Bepnibpbl pbidhMytoLLA HE TyKi, HE M'YKaBblsl KaH4YaTKi C/I0Yy, a AYMKIi.
MayTopbl AyMKi, sie pa3BiLLUE Ha PO3HbIX CTYMEHSAX — YCE r3Ta apraHilye, ynapaa-
KoyBae cBaboaHbl Bepw” [17, c. 80].

Bepnibp npbiviwoy y 6enapyckae npbiroykae NiCbMeHCTBA 3 3aX04Heeypanen-
ckan niTapatypbl. ACHOYHbIM Bigam Bepwa €H ctay y Makcima TaHka [18].
T3HA3HUDBIS pa3HABONEHHS Na3TblYHara paaka Bblpa3Ha npasynsiacsa y TBopyacu
nasta. Bepnibp Hanuacuen yxkbiBayca M. TaHkam y MeabITaTblyHbIX TBOpax,
ayTap npbiBy4Yay 4biTaya ga rnblbokan yMOYHa-acaubiaTblyHa BOGpasHacLi, Aa
NoyHam agcyTHacui pbITMIiKi | pbidMbl. Kani y nipbiubl 1. BepneHa aamiHye ama-
UblSiHa/IbHae YCMpbiHALLE, SSKOE MOyKa HaBaT cynpaubnacTaynsauua fariyHamy
i paublsiHanbHaMy, To Y Bepnibpax MakcimMa TaHka nepaBa)kae narivyHae, paubis-
Ha/lbHae MbIC/IeHHe, Oas 6enapyckara nasTa KyZAbl 60/blW BaXKHbIMi BbICTYMNatoLb
npabsemMbl p3anbHara cBeTy. TaHKaycKi Bepnibp abyMoyneHbl MeHTasibHaCLo
benapycay, HaublsiHanbHa“ KynbTypaw, @anbkiopHan Tpaabiubian. [Mast 6Obly
MawTabHbIM Ba YCiM — T3MaX, MaTblBaX, i435X, MOLUYKax HOBbIX ¢GopM Bep-
wacknagaHHs. Bepnibp Makcima TaHka, y agpo3HeHHe an cBabogHara Beplua
1. BepneHa, Mae sipka BblpaXkaHblsi HaLbISIHA/IbHbIS KaHaTaubli, SKis abyMoyneHbl
3BblLU33aJaval nasTa: y akTyanbHan c¢dopMe na-dinacodcky rnabidboka i aMaubisi-
Ha/lbHa KpaHasbHa pacKpbllb XapakTap benapyckara Hapoaa, iro MiHynae, oyxoy-
HYHO CraaublHy.

Y BepnibpbicTbiubl MakcimMa TaHka npa3 4acTOTHYHO pas3biyky pagkoy
HasipaeylUa nasTanHae pas3BiuuUE Bobpasa. TakiM 4biHaM ayTap Bbla3ansie Hau-
6o/bLl BaXkHbI ANng sro ayMki. Pasbiyka Ha paaki Bbisynse pyx AyMKi MicbMeH-
HiKa. Y TaHKaycCkiM Bepnibpbl YacTa nepaBaXkatoLb 6933/1y4YHIKaBbIsl CIHTaKCIYHbISA
KaHCTPYKLbli:
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Kaxcyun:

“Uiwsu eosew — daneu 6ydsew ”.

Mo npasepbiyb?

“A 3a Kykiw Kpyn He Kyniu”.

A g oymay?

“lpayoa noba, xous [ 2pyba”.

Lli 3aycéoer?

“lNManpauyew — cMak navyeuws”.

Mo i( npayoa?

Kasxcyuys: “Cmepub esH4ae cnasai”.

lMayakaro? [19, c. 249].

bs33nyyHikaBas KaHCTPYKLUbIS A3MAHCTPye AblHAMIKY fipblYHAra BblKa3BaH-
HSA: af, KaHCTaTaubli 3’ABbl Mpa3 nepanik Aa ayTapckan paMapki, >kapTayniBau
I rapasniBan. ThyMausHHe HapogHbIX Mpblka3ak, NpbiMaBak y BepLUbl — r3Ta CBOe-
acabnisag ipaHiyHas nanemika M. TaHka 3 KaTarapbl4YHbIMi HapoOAHbIMi BblKa3-
BaHHAMI.

Benapycki nmasT yxblBae i nagnapaAkaBasibHbiA Bigbl CyBa3i y Bepniopbl.
Y BobpasHa-adapbICTblYHbIM cnynKky Bepwa “LbiBbl cTapor KaMsHiubl” €cub
TONbKI aA3iH CKa3:

AcuspocHa ebiuipatiye woibebl,

Kab 3 yeHami dbimy

lMasxcapay ealiHbi

He cuepui i yeHsy

Bam 6ni3kix nood3ed,

Skia anowHi pa3

Hekani y 2ameis weibs ensosenti [20, c. 36].

TaHkaycki cBaboAHbl BepLU 3Bbl4aMHA MpbiCBEYaHbl aAHOW TaMe. Y TBOpbI
“Kani MHe ckaszani...” aabbiBaeuLa NacTynoBae pasropTBaHHe C3Hcy. Bepnibp, aki
HacCbl4YaHbl TOHKIM 3MaLbIiHaNbHbIM NepakbiBaHHEM, Makcim TaHk byaye y dop-
Me CKJ/lagaHasaneXkHara ckasa, y iM JafjaHas YacTkKa nepamsiuyaeuua y nadaTak
BEpLUA i Bblpa3Ha CBeAYbILb Npa TOe, LWTO 3’ABbl y3aeMHa abyMoyneHbis:

Kani mHe ckaszani,

LLImo nicm mou napeana,

A ybauwly, wmo noyHa4 Hacmasia.

Kani mHe ckasani:
— Ceamam cmon Hakpwlini, —
S nedsw ceaé eopa aciniy.

Kani mHe ckaszani,

LLImo eocui cnsaearoysb,

30anocs — MaHe adnsearoyp.

Kani 3¢ MHe ckaszanl,
LlImo yapki Hs n'ew mel,
lMadoymay: 4eis 3¢ mol Ha8ecma?
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Kani 3¢ MHe cka3zani,

LLImo, cymHas, nnaqauu,

lMasepobiy wmo 3Hoy usbe ybauyy.

Kani 3¢ mHe ckaszani,
LLImo 3 domy yusakna mel,
A ynayHiycs 3Hoy, wmo mas mei! [21]

Taki y3poBeHb CiHTaKCiYHaM apraHisaubli BepLla A3MaHCTPye ayTapCKyHro
CXiNnbHacub Aa YCKJagHeHaW CeMaHTbIKi, Kani AyMKa pa3ropTBaeuua naBogje
NAHLY>KKOBara npblHUbINY packpbiuus Bobpasa. KaHuoyka TBopa €cub, SK npasi-
Na, ayTapckae pa3toMa.

Y Bepnibpax Makcima TaHka (“JleTHi poxax”, “Kab sepani...”, “Kani MHe
CKasafi...” 1 iHW.) A3aBOAI YacTa pacrnaycrogykaHbl MayTopbl, SiHbl HACYUb agna-
BEAHYH C3HCaBYtO Harpysky. «[layTopbl “na Beptbikani”» (B. Parownwa) Bbikni-
Kartoub TaK 3BaHae pasHsABOJIEHHe na3TblvHara paaka. layTop ka6 eedani... (“Kab
BeJani...”) BblA3eNeHbl Y acobHbl pafoK, €H BbICTyrnae criocabaM apacabneHHs
CIHTaKCiYHbIX aA3iHaK ANna 60nbLlan akU3HTYani3aubli AyMKi Npa poaHbl A0OM:

Pacue Ha sbicokiM KypeaHe cacHa,

Ka6 eedani;

Lon annsna kapaHami 0a oHa,

Ka6 sedani;

BsapuwebiHato 30pbl kpaHae sHa,

Ka6 sedani;

3 eempam 38iHILYb, IK My2as CMpyHa,

Kab6 eedani

Mamki,

Jl3e cnsaub 03eyi-cokanbl CHOM;

Bampul,

L3e iepauyb eanacicmsiM cCMbIKOM;

3opul,

Jlze iM acsinayya oaxcoxcom;

lmywki y sbipat —

PooHei ceoti oom [22].

Makcim TaHK YacTa BblkapblCTOyBae y Bepnibpax nayTopbl, nepaniki (“Kani
MHe Kasani...”, “3pmaeuua, ToNbKi A3eHb nparacussay TaM...”, “Llixa-uixa Ha cBi-
TaHHi...” | iHLW.), aaCbINKi Aa ricTapblYHbIX acob, p3anin cTapaxkblTHacLi. AHbl Ha-
Aaroub cBaboaHaMy BepLly MpbiTY4anagobHbl C3HC, rbIBiHHbI, WMAT3HAYHbI, CiM-
BaJliuHa-MeTadapbIYHbl, Y3MaLHAOLb ayTapcKyto ¢inacodcka-po3ayMHyo AyMKY.

Bapgombl pacincki pacnegybik BepnibpbivHaM nasTbiki HO. Apniuki niwa:
“Bepnubp xapakTepusyeTcsi 0COObIM pUTMUYECKMM U CTUNEBbIM CBOEODOpasmeM,
OH BbIpaXaeT UHAMBUAYANbHOCTb aBTOpa B 60/blUeN CTerneHU, YEM CKOBaHHbIM
MHOIOYUCNEHHBIMU OrPaHUYEHUSIMU TPAAMUMOHHbIN cTux” [23, c. 388]. Canpay-
Abl, iHAbIBiayanbHacub MakcimMa TaHka Hauapuysn BbisiBinaca y cBaboaHbIM Bep-
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Wbl, A3€ KaHO3HCAUbIS ayTapckan AYMKI HaA3BblYaW LUYbIIbHAA, ApKasl, Heya-
KaHas:

Lp3ewbi namiparoye,

Kani nepacmaroysb nasHasayb

3meHbl 200a

| He adeykaroyuya paxam;

Baoa - kani 3abesisae,

Kyowi éd nabiyb,

| HikoMy He cnamonveae cmaei;
3amas — kaal nepacmae
Paosiub xneb

| 6bi1ub Kanvickal necHsy;

Yanasek — kani cmpaveae 300/1bHacyb

303iynayua [ 3axanaayya

Xeiyuém [19, c. 214].

MakciM TaHK BblKapbICTOYBae y r3TbiM Bepllbl Takyk dirypy nasTbiYHara
CIHTaKCicy, K 3/1incic, Kani Nponyck agHaro 3 yjeHay ckasa (4Yacueu 3a yce raTa
A3eMHIK) Nnérka agHaynseuua naBoafie C3HCY. TBOp nabypaBaHbl Ha Tak 3BaHbIX
“kamnaneHTax naytopa” (A. Xoyuic), A3e aaMiHye agHaTbiNHasg CTPyKTypa ¢pasbl
(HanoyHasa ¢pasza) y TpoOxX anoLwHiX cnynkax. DNincic ToHKa nepagae y3pyluaHbl
roslac Taro, XTO raBopbllb, aKLUIHTYe CEMaHTbIKY TBOPa, apraHidye siro BepTbiKaslb-
HytO NabynoB.y.

TakiM u4blHaM, aAKpbiTas cnaBsgasbHas LWYblpacub YyiacuiBa Bepnibpy
dbpaHuy3ckara i benapyckara nastay. lMornag Ha cBeT npa3s NpbiBaTHbIA agyyBaH-
Hi, Mpa3 iHTbIMHbI AYLI3YHbl HACTPOM, yNaCHae pasyMeHHe CBeTabyaoBbl KalITOYy-
Hbl YHIiKafbHbIMI ayTapcKiMi aAvyBaHHSIMI HenpagKasanbHacLli | 3HewHsara,
i YHyTpaHara ceeTay. Bepnen-imnpacigaHicT cnacuirae lMNpbiraxocub 6€3 ablAakTbl-
Ki 1 Mapani, nasT Bbisslynse MarybiMacub HeBepbasbHbIX 3HOCIH 4YanaBeka ca
3HEeLWHIM CBeTaM npa3s 3MaLblsiHa/ibHa XXbiBanicHae cnosa (Y3MOLHeHYy0 MeTada-
Pbi3aLblt0), pa3MbiTaclb KOHTYpay YCMpbIHALLUS p34vaiCHacL, apbiriHanbHbl ryka-
Bbl MaJltOHaK Beplla (aniTapalbli, acaHaHCbl, aHXaMbeMaH, aryyBaHHe dpaHLys3-
ckara e).

Kani MNMonb Bepnen — dinocad amaubigHanbHbl, To MakciMm TaHk — dinocad-
AyMaHHik. CnoBa i gyMKa W4blibHa NasiaHaHbl Y Bepnibpbl 6enapyckara nasTa.
“CunbHbIM HaNop cofepXkaHus, — K TpanHa 3ayBaxkae A. MeTc, — Kak bbl oMaeT
NAOTUHY CTapon GopMbl. <...> cBOBOAHbIN CTUX BE3 0COOOM ryCTOTbl M UHTEHCUB-
HOCTM COAEep>XaHMUs BOOOLLE He MOXET CYLLeCTBOBATb, MHA4Ye OH HEMEAEHHO
npespatuTcs B Banyt nposy” [24, c. 126]. TaHkayckas pbITMiYHas ap3iHKa
BbICTYMNae BakKHal C3HCABaM af3iHKaM, raTa CcTajna BifgaBOYHaM MpbIKMeTan ayTap-
ckara BepnibpblyHara iglactoiito. Y “KapoTkiM” Bobpa3Ha-adapbICTbIYHbIM TaH-
KaycKiM Bepnibpbl 4acuen cycTpakatouua nagnapagkaBaibHbig Bigbl CyBs3i,
y “moyrim” cBoboAHbIM Beplubl, IKi MOXXHA Ha3Balb ‘KaTanoraM” Bobpasay, AaMmi-
HYlLb crnanydanbHbia Bigbl cyBsisi. LikaBacuto Makcima TaHka pa SINOHCKiX
NasTblYHbIX POPM (XOKY | TaHKa) abyMOyneHbl ayTapcCKis NakaHi3M, CHOXX3THbI
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MiHIManiaM | BoOpa3Has acaubiaTblyHacub Bepnibpa. MakciM TaHK nacTasHHa
yAackaHanbBay CBaboAHbl BepLU: LUyKay apbiriHafbHbIA CIHTaKCiYHbIA KaHCTPYK-
Ubli, Y3MaLHSy 3KCMAP3CIAHICTbIYHbI MOAYC BblKa3BaHHS, MNallblpay Bi3yasibHblIS
MarybiMacLi BepnibpblyHaM CiCT3Mbl BEPLUACKIAAAHHS | iHpapMaTblyHacub Nipbly-
Hara BblKa3BaHHS.
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